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ALCMILSLY - Silver
ALCMILSGR - Space Grey
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Light Bar - 327g
Remote - 110g
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12MP 4:3 (4000x3000)
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4k 30 FPS 16:9
1080p 60 FPS 16:9
1080p 30 FPS 16:9
720p 60 FPS 16:9
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Campo visivo | 1% |
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Light Bar Set Up

Open the Light Bar’s clamp @ to allow for fitment over your monitor.
Position llluminate’s Support Feet @ at the front of your screen and fold the
Clamp @ towards the monitor until the Light Bar is stable. llluminate supports
screens 8-30mm thick
. Connect the Light Bar's USB-C Port @ to your monitor's USB accessory ports
(with at least W power output) or your laptop.
Tap the Power Button @ to switch the light on or off.
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Adjusting the Light

To adjust the brightness, tap and hold the i Button @.

To change the colour temperature of the light, tap the Colour Temperature Button @
Press to adjust colour temperate between fixed levels 2800k - 4500k - 6500k
Press & hold to ramp colour temperature up/down.

FNFRENEN

Using the Remote Control Dial

Connect the Remote Dial's USB-C Input @ to a USB power source to charge it.
Tap and hold the Power Button @ and Mode Button @ for a second to turn the
dial on. The dial will automatically go into standby after 20 seconds of inactivity.
Tap the Power Button @) again to switch the Light Bar on or off.

Move your finger across the Adjustment Bar @ to adjust the Brightness.

Tap the Mode Button @ to switch the dial between colour mode and brightness
mode. The Adjustment Bar will now change the LED Light from Cool to Warm.
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Note: Warmer light causes less eye-strain in dark environments,

Using the Webcam

Once connected to your computer via USB, liluminate’s webcam should be
available in any that requires it

llluminate will auto focus on objects within 30cm-3m of the webcam.

For privacy, place the Magnetic Privacy Cover @ on top of the webcam when

notin use.

The camera status LED will illuminate when the camera is currently in use.
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Note: Remove protective film over webcam as this may affect image quality.
Troubleshooting

Symptom Solution

If lluminate’s webcam “Alogic llluminate Webcam” does not
appear in the list of connected cameras, ensure the USB port
you've connected llluminate to supports USB 2 data

The webcam
isn't working

The Light Bar
turns off at max
brightness

This indicates liluminate is not receiving enough power. Ensure
the port can supply at least 5W of power.

Configuracién de la barra de luces

Abra la abrazadera de la barra de luces @) para permitir su instalacién sobre

su monitor.

Coloque las patas de soporte de liluminate @ en la parte frontal de la pantalla y
doble la abrazadera @ hacia el monitor hasta que la barra de luces esté estable.
lluminate admite pantallas de 8-30 mm de espesor.

Conecte el puerto USB-C de la barra de luces @ a los puertos para accesorios
USB de su monitor (con al menos 5 W de potencia de salida) 0 a su computadora
portatil.

4. Toque el boton de encendido @ para encender o apagar la luz.

Ajustando la luz

Para ajustar el brillo, mantenga presionado el botén de encendidolbrillo @.
Para cambiar la temperatura de color de la luz, toque el boton de temperatura
de color @.

Presione para ajustar la temperatura del color entre niveles fijos 2800k - 4500k
- 6500k

4. Mantenga presionado para aumentar o disminuir la temperatura del color.
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Uso del dial del control remoto

Conecte la entrada USB-C @ del Remote Dial a una fuente de alimentacion USB
para cargarlo.

2. Mantenga presionado el botén de encendido @ durante un segundo para
encender el dial. El dial se apagara automaticamente después de 20 segundos
de inactividad.

3. Toque el botén de encendido @) nuevamente para encender o apagar la barra
de luces.

4. Mueva el dedo por la barra de ajuste @ para ajustar el brillo.

5. Toque el boton Modo @ para cambiar el dial entre el modo de color y el modo de

brillo. La barra de ajuste ahora cambiaré la luz LED de fria a calida.

Nota: La luz mas calida provoca menos fatiga visual en ambientes oscuros.
Usando la cdmara web

1. Una vez conectada a su computadora a través de USB, la cémara web de
lluminate deberia estar disponible automaticamente en cualquier aplicacion
que la requiera

2. llluminate enfocara autométicamente a cualquier persona que se encuentre a
una distancia de entre 30 cm y 3 m de la camara web.

3. Para mayor privacidad, recomendamos colocar la cubierta de privacidad
magnética @ encima de la cdmara web cuando no esté en uso.

4. EILED de estado de la camara se iluminara cuando la cémara esté actualmente
en uso.
Nota: Retire la pelicula protectora sobre la cémara web, ya que esto puede
afectar la calidad de la imagen.

Solucién de problemas

Sintoma Solucién

Sila camara web de llluminate *Alogic lluminate Webcam”
La camaraweb | no aparece en la lista de camaras conectadas, asegirese

no funciona de que el puerto USB al que ha conectado llluminate admita
datos USB 2.
Labarra de Esto indica que llluminate no esta recibiendo suficiente
luces se apaga b -
energia. Aseguirese de que el puerto pueda suministrar al
con el brillo
! menos 5 W de potencia.
méximo

Lichtleiste einrichten
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Offnen Sie die Klemme @ der Lichtleiste, um sie iiber Ihrem Monitor zu befestigen.
Positionieren Sie die Stiltzfiike @ von llluminate an der Vorderseite Ihres Bildschirms
und klappen Sie die Klemme @ in Richtung Monitor, bis die Lichtleiste stabil steht.
lluminate unterstitzt Bildschirme mit einer Dicke von 8-30 mm.

Verbinden Sie den USB-C-Anschluss @ der Lichtleiste mit den USB-
Zubehsranschiiissen Ihres Monitors (mit mindestens 5 W Ausgangsleistung) oder
Ihres Laptops.

4. Tippen Sie auf die Power-Taste @), um das Licht ein- oder auszuschalten,

Anpassen des Lichts
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Um die Helligkeit anzupassen, tippen und halten Sie die Ein-/Aus-/Helligkeitstaste @.
Um die Farbtemperatur des Lichts zu andem, tippen Sie auf die Schaltfliche
“Farbtemperatur” @.

Driicken Sie diese Taste, um die Farbtemperatur zwischen festen Werten von 2800
K - 4500 K — 6500 K einzustellen.

Halten Sie die Taste gedriickt, um die Farbtemperatur zu erhthen bzw. zu verringer.
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des Fer

Verbinden Sie den USB-C-Eingang @ des Remote Dial mit einer USB-Stromquelle,
um ihn aufzuladen.

um den Drehknopf einzuschalten. Das Zifferblatt schaltet sich nach 20 Sekunden

Inaktivitat automatisch aus.

Tippen Sie erneut auf die Power-Taste @), um die Lichtleiste ein- oder

auszuschalten.

Bewegen Sie Ihren Finger iiber die Einstellleiste @, um die Helligkeit anzupassen

. Tippen Sie auf die Modustaste @, um das Einstellrad zwischen Faromodus und
Die &ndert nun das LED-Licht von

Kalt auf Warm.

Hinweis: Warmeres Licht belastet die Augen in dunklen Umgebungen weniger.

Verwendung der Webcam
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Sobald Sie tiber USB mit Ihrem Computer verbunden sind, sollte die Webcam von
lluminate automatisch in jeder Anwendung verfiigbar sein, die sie bendtigt.
lluminate fokussiert automatisch alle Personen im Umkreis von 30 cm bis 3 m um
die Webcam

Aus D: wir, die ische D: (-]
oben auf der Webcam zu platzieren, wenn diese nicht verwendet wird,

Die Kamerastatus-LED leuchtet, wenn die Kamera gerade verwendet wird

Hinweis: Entfernen Sie die Schutzfolie iiber der Webcam, da dies die Bildqualitit
beeintréichtigen kann.

Fehlerbehebung

Symptom Lésung

Wenn die Webcam ,Alogic llluminate Webcam® von llluminate:
nicht in der Liste der angeschlossenen Kameras erscheint,
stellen Sie sicher, dass der USB-Anschluss, an den Sie
lluminate angeschlossen haben, USB 2-Daten unterstiitzt.

Die Webcam
funktioniert
nicht

The Light Bar Dies weist darauf hin, dass lluminate nicht geniigend Strom
turns off at max | erhalt. Stellen Sie sicher, dass der Anschluss mindestens 5 W
brightness Leistung liefern kann

Tippen Sie auf die Ein-/Aus-Taste @) und halten Sie sie eine Sekunde lang gedriickt,

della barra

Aprire il morsetto della barra luminosa @) per consentirne il montaggio sulmonitor.
Posizionare i piedini di supporto @ dellllluminate nella parte anteriore dello
schermo e piegare il morsetto @ verso il monitor finché la barra luminosa non &
stabile. llluminate supporta schermi di spessore 8-30 mm.

Collega la porta USB-C della barra luminosa @ alle porte accessorie USB del
monitor (con una potenza in uscita di almeno 5 W) o al laptop.

Tocca il pulsante di accensione @ per accendere o spegnere la luce.
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Regolazione della luce

Per regolare la luminosita, toccare e tenere premuto il pulsante di accensione/
luminosita @.

Per modificare la temperatura del colore della luce, toccare il pulsante
Temperatura colore

Premere per regolare la temperatura del colore tra livelli fissi 2800k - 4500k

- 6500k

Tenere premuto per aumentare/diminuire la temperatura del colore.
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Utilizzo della manopola del telecomando

Collegare I'ingresso USB-C del quadrante remoto @ a una fonte di alimentazione
USB per caricarlo.

Tocca e tieni premuto il pulsante di accensione @) per un secondo per accendere il
quadrante. Il quadrante si spegnera automaticamente dopo 20 secondi di inattivita
Tocca il pulsante di ione @ per o spegnere la

barra luminosa.

Muovi il dito sulla barra di regolazione @ per regolare la luminosita.

Toccare il pulsante Modalita @ per cambiare il quadrante tra la modalita colore

e la modalita luminosita. La barra di regolazione ora cambiera la luce LED da
fredda a calda
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Nota: la luce piis calda provoca meno affaticamento degli occhi negli ambienti bui.

Utilizzo della webcam

Una volta connessa al computer tramite USB, la webcam di llluminate dovrebbe
essere ibile in qualsiasi che la richieda
llluminate mettera a fuoco automaticamente tutte le persone entro 30 cm-3 m
dalla webcam.

Per motivi di privacy, si consiglia di posizionare la copertura magnetica per la
privacy @ sulla parte superiore della webcam quando non viene utilizzata.

Il LED di stato della fotocamera si accende quando la fotocamera & attualmente
in uso.
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Nota: rimuovere la pellicola protettiva sulla webcam poiché cid potrebbe influire
sulla qualita dellimmagine.

Risoluzione dei problemi

Symptom Soluzione

Se la webcam di lluminate “Alogic llluminate Webcam” non
Lawebcam non | viene visualizzata nell'elenco delle fotocamere collegate,
funziona assicurati che la porta USB a cui hai collegato lluminate supporti
idati USB 2.

The Light Bar
turns off at max
brightness

Cib indica che llluminate non riceve energia sufficiente.
Assicurarsi che la porta possa fornire almeno 5 W di potenza.

SAN—DEY T YT
1. SAM—DI507 @ RS E=5—0 LEBOHIFSNE L3I LET,
2. lluminate DYHR—k 7¢—k @ EBEDHEICES, 57 b N—HRETZET

9527 @ £E=5—CAH>THDET, lluminate [ZF& 8 ~ 30mm DR
I ==Y R—UET,

51 \—D USB-C K—h @ 2E=5—0 USB FoEHY R—h (Pa<EL 5
W OBAEA) FeldFvT by T IcEHELE

RS @ EFYILT. 4#0)7/??;(377%%021%3}

w

KERETS

B EBET B, /Bﬁéé‘r&'/.iﬁﬁibbi?ﬂ
B > @EYVILET,
- 6500k DT

Eallod e

RALI B BREN LR/ TRLET,

VEIVEIVIVERES

')f k #1¥IL0 USB-C AH ® % USB BRICEHLTHBLET,
@Ry @ % 1 DEBLEHT S PILEAVICLET, 20 BEFEGRAEL
T, SO REBNIA I £,

TR @ 265—EFYTUT. 51k N—OAVEATEYDERET,
W/ \— @ LTiEEHN LT, BEaEHE

KRy @ EFYTLT ITVILEN
ZFEFL IR/

orw !\’.—‘

—E—REHZSE-ROMTYOE
|3 LED 1 hEI =D 5o —AIKEBLET,

S EOVKIR BVRETOHORNEERLEY,
VITHASDER

USB #HTIYEa1—¥ICE#ET BE. lluminate ® Web AXSHRERT 7Y
T—2aY THBNICERTEDLSICBDET,

lluminate (& Web 71 X5h'5 30cm ~ 3m AL\ AlCEBHIC A%
BOEET

T

RO, ERLENEERD T THIASO LR T T/ — 7
N— @ EELZEEBBOLET.
NATHREFRESNTNBHE ARXT RF—FZ LED HRILET.

A owoN

Sk BHEICHEES DR B2 . Web HXT EORET 1 )LLAEERD
HLTREN,

rSIWoa—F40G
= iR

llluminate ® Web $ X5 Alogic llluminate Webcam,
VITNATHE BERENFAATDYRNMCRRENBNGE

LN (& llluminate Z##EL7 USB R—hht USB 2 7—5%
BR—ILTWBZEZRRBLTEE N,

FAMN—ERA | 2. Znidllluminate HA+HBEBAZZFR>TWRBNZEZ
DEZETATIC RUTOWETR—ADL<ED 5 W OBHEHRIATES
BOEY TEERBLTRE N,

cgall hypiialac|

cliiblis e apSi alowl @ Light Bar cluiio iel.1

aubliul olily @ elyiiall iy pd af clitblis 80330 i @ llluminate aca plasl £5.2
Lo 8-30 LgSiaw £y uill il Muminate peay delayl bupds jiiuy ia

o) clitiliy anlall USB cilanlo alios Light Bar 1 Ll @USB-C aio Jingis pa.3
el plall Jganall jiguasll gl (Jaill pile cilg 5 aslb aja

‘aliii olay] gf eguall Jueuiii) @ aslalljj pile hanl 4

cgallhin

@ cohwll/aslhll jj ple jheiwll co jail gghuwll hiAl.l

Jsll oyl Gy jj ile benl egall ggl 6jlja aaya pucil.2

12800k - 4500k - 6500k ailill cibigimall gy Jolll 6jlja aayn bunl henl 3

Jawil/aleil ol éyla a3 goyl Jhaiwll go henl.4

ey ge p4aill opé pladiwl

aiaiis] USB aslb jana) ac) ge pdaill jlga polall @ USB-C Jaao Jungis pa. 1

sl Juis caldy pip .oyl Jaeinil 6,ili 6201 @ aslhll jj e lhoiuull go hanl 2
blibill pac go ayili 20 aey ilali

uhmum@lg\@mlmwm.umwma aalhll jj e hanl.3

£ Al @ huall byl pe elein] cla 4

i pgdu . gghuull £iagg Jlglill &ﬂwu.p)nﬂ Jiuil @ gglljj e henl 5
0l (gl 3yl 0 LED egs puacy gill Jaacill

aalboll aliyll 1o gaell Jai 151gal cuy 63 JiSill sgrll dahigalo

cuglllpols pladiwl

 anlall cugll ot Jgsi gl ciu USB e cly plall jiguodlljlgay lglingi 301
il guthi gl 16 Llali aalio luminate

cuglluols 4o Jliol 3 ull puw 30 asluo gor Al i e AL luminate jy) cogu.2

Loaic cugll ol (nlel @ guushlicoll aingnall dlhe gig) (ingi aungnall Jal 4o.3
pladiunll 28 Jgsi o

Lilla plaaiuwll 348 lolll Jgsi Loaic lpokll allay lall LED pisgo eguiiuw 4

89l 63g2 gile Jigs 28 ell3 gil cugll ols 4o yislgll cLiséll alljly s abrgalo

Lgaulnlg clhaill caliiiSil
Ja el

Illuminate *Alogic -y anlall cygll ol jghi al 131.1
lia alniall ciljolll aails (na “llluminate Webcam

peay oy liluminate Jungi ciad gAll USB Adio g 4o Jacid gl luots
USB2 cilily

3l 30 25l a5 aslis (naliy J lluminate ol gl 13 jui.2 | egzall bupih gnahiy

aalhll 3o blg 5 4e Jby 1 Lo agi aifioy 2diall £ebu nl aic

FCC Radiation Exposure statement

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can
be used in portable exposure condition without restriction.

FCC Compliance Statement
FCC-ID: 2ATCA-ALCMIL

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) this device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation

Ifthis equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turing the equipment of and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

+ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Party - U.S. Contact

ALOGIC USA LLC
3730 Parish Ave
Fremont CA 94536 USA

Declaracién de Cumplimiento FCC

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de la FCC. El funcionamiento esta
sujeto a las dos condiciones siguientes:

(1) Este dispositivo puede no causar interferencias perjudiciales y

(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias
que puedan causar un funcionamiento no deseado.

NOTA: Cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable
del cumplimiento pueden invalidar la autoridad del usuario para operar el equipo.

EU Declaration of Conformity

Hereby, ALOGIC Corporation declares that this product is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
interet address by clicking on the Compliance Documentation link: www.alogic.co

The contact for EU regulatory matters is ALOGIC Europe BV, Kraijenhofstraat 1374,
1018RG Amsterdam, Netherlands. The contact for UK regulatory matters is ALOGIC UK
Put Ltd, Level 3, Belmont, Belmont Road, Uxbridge, United Kingdom, UBS THE

Déclaration de conformité UE

Par la présente, ALOGIC Corporation déclare que ce produit est conforme a la directive
2014/30/UE et aux instruments réglementaires britanniques connexes . Le texte complet
de la déclaration de conformité UE est disponible a I'adresse Internet suivante en
cliquant sur le lien Documentation de conformité : www.alogic.co

Le contact pour les questions réglementaires de I'UE est ALOGIC Europe BY.,
Kraijenhofstraat 137A, 1018RG Amsterdam, Pays-Bas.

Le contact pour les questions réglementaires au Royaume-Uni est ALOGIC UK Pt Ltd,
Level 3, Belmont, Belmont Road, Uxbridge, United Kingdom, UB8 THE.

ALOGIC

Designed in Australla, Manufactured in China



